ANANTHZEIZ

A. a) Awatalel 6Aoug TOouG SLOKNTEG TWV AEYEWVWV va glocdyouv/va dEpouv pEoa
SnuntpLlaka/otdpL oto otPaTonedo (toug). SUPBOUAEUEL TOUG OTPATIWTES (TOU) UE AUTA
Ta Aoyla: «AkoUw/MAnpodopolpat OtL ot exBpol mAnotdlouv: OL AVLXVEUTEC/KATAOKOTOL
pag  avayyéMouv Ot autol  PBpiokovtat  kovtd.  [pémet/odeidete va
npooexete/pulayeote and tn Suvaun/Bia twv exBpwv: yiati ot exBpol cuvnbilouv va
e€opuoLVv amnod tou¢ A0doug Kal UmopouV va KaTaopAaEouv ToOUG OTPATLWTEG LOCY.

B) Tote o JouAmikiog MaANog mpaypatelTnKe / HiAnos yia t $pvon tou oupavol Kal th
OTAON KOL TG KIVAOELC TWV AOTEPLWV KOl TNEG OEARVNG KAl UE QUTO TOV TPOTO E0TELAE TO
oTPATO MPOBUUO/UE QVATITEPWHEVO TO NOLKO otn paxn. Etol ol eAsuBépleg TEXVEC TOU
FaA\Aouv avolav to Spopo yia t Aapmpn/évéofn ekeivn vikn tou Atpidtou MavAov.
Emeldn ekelvog elxe kataviknoel Tov poBo Tou pwHalkoU oTpaToU, O OTPATNYOC UTOPEDE
VOl VIKAOEL TOUG avtLtdAoug/sxBpoug!

B. 2.

HAtaplopog—>milites/militum

pruna->verbis

Aovotpog—>lunae/illustrem

nuypoxlo—>pugnam

ULOEUOG> Misit

B.6.a)

frumentum: | Eival avtikeipevo oto anapéudato importare

militum: Elval  Vevikl  QVIIKELMEVIK WG  ETEPOMTWTOC
TPOodLOPLOUOG  0TO caedem

modo: Elval adatpetikn (opyavikn) Tou TpOMOU 0TO Misit

alacrem: Elval emppnUaTIikO KATNYOPOUUEVO TOU TPOMOU  OTO
exercitum

aditum: Elval avtikeipevo oto dederunt

B) Caesar dicit se hostes adventare audire.
To umokeipevo Tou €181koL anapeudpatou BplokeTal MAVTO O QLTLATIKN TTTWON Kall
bev napaleinetal (AaTviopog).

Inueiwon: BAéne pabnua XIV (Respondit ille se esse Orcum.)



